
Diese Ausstellung ist eine Gelegenheit, den kulturellen Reichtum der Bäderstädte 
am Beispiel europäischer Thermalarchitektur zu präsentieren.

Cette exposition est l’occasion de faire connaître les richesses culturelles des villes d’eaux 
au grand public à travers de belles photographies d’architecture thermale d’Europe.

This exhibition is an opportunity to showcase the cultural wealth of thermal towns to the 

public through beautiful photographs thermal European architecture.

In jeder Stadt, die ein Café de l‘Europe organisiert, wird diese Ausstellung gezeigt. 
Sie zeigt die Welt der europäischen Bäderstädte, veranschaulicht die vielfältige 
Thermalarchitektur mit außergewöhnlichen, dekorativen Details und bietet einen 
Überblick über die heutige Verwendung von Thermalwasser.

Mise en place dans chaque ville d’eaux organisant un Café de l’Europe, cette exposition 
permet une plongée photographique dans l’univers des villes d’eaux en Europe, mêlant ri-
che monumentalité de l’architecture thermale, zooms sur des détails décoratifs exception-
nels et aperçu de l’utilisation contemporaine de l’eau thermale.

This exhibition is set up in each town organizing a Café of Europe. This exhibition provides 
a photographic dive into the world of spas in Europe, blending rich monumental thermal 
architecture, zooms on exceptional decorative details and overview of the contemporary 

use of thermal water.












